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SATYA VRAT SHASTRI

Sahitya Akademi feels proud in conferring its highest
honour - the Fellowship — on Mahamahopadhyaya
Professor Satya Vrat Shastri, the eminent Sanskrit poet
and critic. Though trained as a grammarian steeped
in the Paninian system, Prof. Shastri flowered into a
highly talented poet, belying thereby the notion that
the grammarians do not make good poets. Poetry, to
him, is a charming expression distinct from the beaten
track (vakrokti as Bhamaha puts it), enlivened by
profundity of meaning and lucidly vigorous
phraseology bolstered by a judicious application of
alarikaras, that combine to impart aesthetic pleasure
to the connoisseur.

Dr. Shastri was heir to an enviable greatness. For
his doctorate he worked on the highly complicated
subject ‘Time and Space with special reference to
Bhartrhari’s Vakyapadiya” under the eminent scholar Dr.
Suryakant, and secured on it the Ph.D. degree from
Banaras Hindu University in 1955. While at Varanasi,
he came in contact with some of the most learned
pundits of the day. It was they — Pt. Shuk Deo Jha,
MM Gopinath Kaviraj and Pt. Dhundhiraj Shastri —
who initiated him into the mysteries of the Mahabhasya,
Navya Nyaya and Vedanta. The ancient seat of Sanskrit
learning Varanasi thus marked the acme of his formal
education.

The year 1959 brought him to the premier centre
of learning, the University of Delhi that was to form
his karmakshetra thereafter. He served it for over three
decades in various capacities, including Professor and
Head, Dept. of Sanskrit, and Dean, Faculty of Arts.
In befitting recognition of his academic and
administrative competence, Prof. Shastri was elevated
in 1983 as Vice-Chancellor of Shri Jagannath Sanskrit
University, Puri, Orissa. He did a tremendous job in
putting the infant university on a firm footing. By this
time his fame as a poet had crossed the bounds of
the country. He was invited as Visiting and Guest
Professor by a number of universities in Germany,
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Canada, Belgium, and Thailand to streamline and
strengthen the Sanskrit studies there. His assignments
in the Silpakorn and Chulalongkorn Universities in
Thailand have been highly rewarding.

It was in 1959 that he published his first
khandakavya, Brhattararm Bharatam which, true to its
name, captures in delightful verse the glory of Southeast
Asia, popularly known as Greater India that served
for ages as a cultural outpost of India.

Prof. Shastri has to his credit an array of creative
writings that include three comprehensive Mahakavyas,
four Khandakavyas, two sizable volumes of versified
letters, a gadyakavya/diary, and a host of shorter works,
refreshing and interesting in their own way. In
Bodhisattvacaritam [1959] which opens up new vistas
in reducing to mellifluous verses: some of the most
elevating avadanas (meritorious deeds) of the
Bodhisattva, a soul struggling for perfect enlightenment,
he has virtually thrown the tradition overboard with
respect to even the core elements of vastu, neta and
rasa, but the resultant poem still took connoisseurs,
across the world, by storm.

With, Sriramakirtimahakaoya (RKM), Professor
Shastri’s poetic potentials reach their acme. The RKM
(1990) serves to lend a new dimension to the vast
mass of Rama-literature by exploiting, for the first
time, an alien — Thai-version of the Rama-story, which
makes daring departures from Valmiki’s epic, its
broad concurrence with the general framework
notwithstanding. It has been translated, besides English,
into seven major regional languages of the country
and has bagged ten national and international awards.

The S‘rigurugoz:indﬂsimhamrimm [1967] tends to lend
winsome variety to the historical writings in Sanskrit.
It makes as delightful a biography of the tenth Guru
as worthy it is as a poem. Marked by fascinating
variety and flourishes, the Thaidesavilasam (TDV) [1979]
sets forth the history and culture of Thailand, the
ancient Syﬁmade&ia, which bears strong cultural and
religious affinities with India. The light-hearted
Napumsakalingasya Moksapraptih picks up a knotty
grammatical problem for happy resolution. Prof.
Shastri’s contribution to the travelogue literature in
Sanskrit is equally commendable. While the
Sarmm;zyndemfz Sutaram Vibhati (1976) details in delightful
verse the author’s visit to the Federal Republic of
Germany, Caran vai Madhu Vindati (2012) and Hungary
Kitani Door Kitani Pas (2012) present a fascinating
account in Hindi of his cultural journey to Hungary,
Spain, Indonesia etc.
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Dine Dine Yati Madiyajiwitam (2009), as the first
diary ever written in Sanskrit prose, has the proud
distinction of initiating a new literary form in Sanskrit
literature, which despite its astounding richness had
been deficient in the genre. Though conceived as a
down-to-earth document, it has the credentials of a
gadyakavya, and manages to establish Prof. Shastri as
a prose writer of eminence.

Prof. Shastri’s sakti is well-matched by his vyutpatti,
both happily joining, cheek by jowl, to lend him a
cohesive literary persona with its umpteen
ramifications. His vyutpatti unfolds itself convincingly
in the spectrum of his critical writings. The Ramayana:
A Linguistic Study (1964) is by far the most outstanding
critical work of Prof. Shastri. It purports to be a full-
fledged appraisal of the language of the Valmiki
Ramayana in all its conceivable aspects. The appraisal
is marked by such perception, depth and precision
that no study of Valmiki’s epic can be deemed to be
complete without a close perusal of Dr. Shastri’s critique.
While the ambitious plan to subject the language and
poetry of the Yogavasistha in a similar vein is yet to
materialize, the series of eleven articles that Dr. Shastri
has published on its various aspects suffice to give
a foretaste of the profundity of the forthcoming critique.
Grammar and Linguistics are doubtless Prof. Shastri’s
forte, but he has equally deep insights in such diverse
disciplines as Philosophy, Religion, Epigraphy, Epics,
Puranas and the great classical literature of Sanskrit.
His Discovery of Sanskrit Treasures in seven volumes
(2005), true to its name, unravels the literary treasure
buried in ancient Sanskrit literature. It in effect reflects
the summum bonum of the whole gamut of Sanskrit
literature created by generations of writers and poets.
His penetrating investigations into Kalidasa, brilliantly
epitomized in Kalidasa in Modern Sanskrit Literature
(1990) and New Experiments in Kalidasa (1994) have
opened up new vistas in the study of the master poet.
While the former means to be a perceptive appraisal
of the personality of Kalidasa, as drawn by the
contemporary playwrights in their writings of diverse
hues, the New Experiments in Kalidasa represents a tour
de force in bringing into relief the gamut of plays based
on Kalidasa’s works and some of the vibrant episodes
depicted therein with perceptible warmth. Studies in
Sanskrit and Indian Culture in Thailand (1982), and
Thaidesa Ke Brahmana (1982), the outcome of Dr. Shastri’s
assignments in Bangkok, afford a peep into the wide
influence that the Indian culture and its repository,
the Sanskrit language have exercised on the cultural
and social texture of Syamadesa. Sanskrit Writings of
European Scholars (2012) represents a high water mark
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in Dr. Shastri’s patient and persistent investigations
into abstruse literary issues. Sanskrit Studies: New
Perspectives (2008) an attractive bunch of the keynote
addresses delivered in different symposia and seminars,
tends to view many a tangled literary issue from a
new angle.

Prof. Shastri is equally gifted as a translator. He
has rendered a number of conspicuous texts into
Hindi, English and Sanskrit with admirable precision
and authority. Besides translating his delectable
Mahakavya, the Bodhisattvacaritam, and the
Subhasitasahasri (2006) as well as the Canakyaniti (2013)
the first into Hindi and the latter two into both English
and Hindi, Dr. Shastri has rendered into English
Nityanand Shastri’s formidable Mahacitrakavya, the
Ramecaritabdhiratnam (2005) and A.A. Macdonell’s A
Vedic Grammar for Students into Hindi (1971, 1987) with
amazing skill and expertise, though in view of the
frustrating complexities that inhere, they are hardly
amenable to a coherent translation.

Expectedly Awards and Honours flooded Prof.
Shastri over the years. He has bagged till date eighty
five awards, both national and international including
the prestigious Padmabhushana. He is the only Sanskrit
litterateur to have been honoured with the coveted
Jnanapitha Award, the Indian peer of the Noble Prize.
Enamoured of his erudition, Italy has showered on
him some of the rarest honours that it has in its
repertory. While the University of Torino, in a rare
gesture, conferred on Prof. Shastri Honorary Doctorate,
the Academy of Mediterranean Studies, Agrigento
elected him its Fellow for life. A number of Indian
Universities and cultural bodies vied with each
other in bestowing upon him such high-sounding
epithets as Mahamahopadhyaya, Vidyavacaspati,
Vidyamartanda and Vagbhusana. The Silpakorn
University, Bangkok carried the palm by hailing him
‘a living legend in the field of Sangkrit.

In recognition of Satya Vrat Shastri’s invaluable
contribution to Sanskrit literature and scholarship
Sahitya Akademi takes great pride in conferring on
him its highest honour of Fellowship.



Alied 3rpreHl

HEaR Gl AR
wiigpfa wr9or

Wfal & ararad |
JIad W

TRAR 7AW @ g qiiRE sl & avd) sruer omamd fvay wE
fard o, <1 &3 & swfw fAgm wiRe srRW @ wmNg Surme &) dEvRm
FRR SN AR predl & dHe ARt amexrvliy € SiftariRa off gen SuRerd

fag=oeai,

e srpred A g3 @ AR TG R ¥ usel aR aste  wwpa W
AIfed YEA IR YREBR QY 3R SIS 093 F HEOR IRl YA Y| 16 § 093
tﬁﬁa%a@wmﬂmﬁmm@%mmmﬁﬁaaﬁm@fwg
S @) uh T BAR BN W @S U €| e B A ger §
T G gD] i A B fhar ad | gaer wHy & W ourg A8 ur) w3
-7 ARl @ el Ted e off | AEE Aper AR IgEEG R o
el off ik S A W # Sfiauy w) eERR g w81 & amard see 3 ik,
8 8 gd & smemd vl 3 ufnm & s &) off, Aw—vE-mre e @ e
A Wit Agurar ek @1 @ e gl A Ren o ey B <o @1 nar—
g1 9N & THA P HA BT SGHI—FHRY AFET 8- 3R Bqedgeyd | 399 A Ryar
U & WG AR U @B W T8 o7 Sie A9 uge Hfaar ave af @) sracen § g
g8 | 3R T4 TS AT U g8 Ol e weIaTl, WuseTall, UNaal qo yeeaa
® e/l ®l UR B M gedl I8 |

Igd I gd W v ey forar - R AfBW offe v drae @R B g
2, SWH SUHER A A dEl o1 b B a9 A8 L, B ged awd § 9w G¥a
ﬁ@ﬁ.mw—qﬁa@m%lﬁ%#@mﬁ@’m{m%—ﬁﬁ@m
WURL | ¥E A Yt vady, gordfy, 9 %@ @1 wfa N s gfe wgar & 9 @
goimafa 8— wfdRd gy, a8 R YR &1 SR 1 aRdr &, v o 3 aensa)
ﬁﬁﬁﬁa%wﬁaﬁé:uﬁw%%aﬁammﬁq&wa@wdﬁﬁﬂaa
B8 ISl © YE A w1 bE Ru- B amd wae swe fwm & 3 e
A & &o1 & # ) 3 el § ) ST e WR @) xEE 9 ¥ sue M)
W‘aﬁGWmﬁaﬂWH@ﬁaﬁwé@m%mﬁmﬁﬁwﬁaﬁﬁaﬁwﬁa@a
BT 9€ IWH U1 B | 98 SW IR IqW & ol & R 6B wwy B o) @ a8 sud
UHTHR 8 SIl & | 92 a8 ufshar & R arerofiaxor @) dsm @) o aod) 2




W AW QFl ISR @1 @ e— Hiferd N R gl N | fER A gz™
& geA fbar o fb oy 3ua bl fhw WU # Q@ g B 8 bid b a1 aHled
@ | H SR R o1 F1 @ | G¥Xpa d 9iigd @ ) U 9gd Yo R 8 9ged |
fa-1 Hgea gu adlen 8 1 O Wahdl | Yged 98 & ORIdl ged ol oidd D il
gl 8— WA gad I, HA ogd P AM "l 98 a9l 8| A d@d b ged B
Aie ford fa1 S9a |y < & @ dddl | 98 a1 QrEdal g, B aRRefadl 3, fea
HAIMTd H G XA @) g8 Sl A19ead 8 | S wArd b Sg A feraar 2 | fdu
e Pl Hel AR DA YA fBU1 S U8 YEH) g dRd g9y @) ufbar 98 &) |
I ) 99 faeT 2 v 99 ufhdl & WeaR 91 Wd: A 9id B, Wafde ARk @
ave | 9@ ifac -y SS9 Qug 98 8| a8 6gey &l 2| W@l EHaR &
YA e Bl 2, adl 9 g @ URW Bl 2| 39 shpenfaRizalRay @ e
e W gHbR WEd & J& A Yo & YF AuidRiz b el & wem qcel & 4
fasiell @) ave a9®a B <R @ o wes @1 wA fRa e uHEdmErKa
Tl fafeyd wgwa: GER: | U8 U= Qe & fod 39 R 94 A an T, pe Té
[hdl | g g U 2 Y8 | AedIiRG gad uRig ueuwartey Q9 f AF
Haod 8| @ 48 A1 39 WM W gduAfafed feq we &1 v Bun | gus uam
W AU B @ SR & wel eil- gEEeread g AfRkygd ugna aER | g9
gl B S N AR g9 w1 GEEE N B ufig aarelad mard deerdaad A |
A & gk dw 9 Aeif=Rizalay w gaRa va gl 3 3= de b
Uh B WY W IHd WHE R @ 39 el fAwel @ s @E o g
UehpTelldedeea geaHrHl fgd wwn | 3= @el b uwgd el § g6d Suge
3R BIE W& 8 € A8 Adhal U1 YBYA a9 @lRd 41 b & Run § af Rard @
W@l oI, g, 9rd, Q8- USHdlenawsed 3Mdd | ol #9 98 Wi o1 g 9= 9|
g€l 98 dgaudl 8 R afeamy anfe Srarari &

3 YSIAHRAT: gHd STraTfofRaHEeaTy |

H Ul @ I IR U @ 3R & A A

3 YSTHMERY: YA G gfAaTRaTRHeT |

a1y Giaufadgacal aene«l SNgEE | |
4 HEefd gR1 o v &y @ Iife o Rig wxa & o IRa v eme
R U8 @A ¥ a7l @ P 3Me gy +fA B Al @) 39 yeR Sgfedd av i §
fb S0 g @) v # MR WA Il W Y9 & o) 8 | AR B qrend
A Avd Q@ ®fd $8 TS B ANRAIad XIS | Teiede e eadiaRy: 3§ Merad)
Pl STAURT 6 TeISIEe gfdeaNd 2, Y geuRqudfayd fAegure Qo § geri 9
cavrdl g8 a1 @1 wiRMAER gfdfafed 21 g9 yeR @1 gRififed s 39 sl
H M g R | SFIRETRARTIRARTY YewEiferd! wwyd) wordl ertes § wqg @ 4l
dra g SR Yaviwan @1 adll § gere vawra & ya@Rda @ 9o 2 el uaR
AR®T Sl &1 Aed Wl degae d=de) § WHR 8 3ol 8-

darHe=l sferere) fd ga=<h ged &l |

2



-

QAT BRTEae FI=i Qaimare fasga= | |
gl gpR 98 guedl # qul § YR B R W gg o). vty & e dwurdie
4 ford T ud g H 29 @) sh—od T=rae # N UH I -

AR A=l

CERSESCRIEY RERN Gl
Sfeaaifderusemfwa-
SfeRafaHmaraaed | |
' (sfaxrmidiaRan, 923)

BT SR HaRtg (WfER@0) & g% g€ 4 UB qER @) <fdl @ dledl, Uh gk W)
H aFET SR U GO @ 9Tl SWieA @] 939 daddd veldel ¥ Uh dofl R @
SuRerd #x adl 8-

qusiefos glfe qwaref~ adrsf | -

SIHAERTE) Al YA g || (SIRHESHRThIRm, 98.55)
Bfd STd Tb AT HER F T TEdl 8, U~ Edl @ W O & IGh! & I el B
AR e B AR @) 3R SE) gfie wht R ) SWe fRuHarel &k fdafel J aw
Al 8 Sodl 2 Ffd o wa wad @ fF e ofiad ae—a8 wgell ok
geciforpiall @ q I diddn 8 98 W Us sius) H edl | 99 AEell ek
srcerforpisli § Eq ardl @1 ARE W & a9 8 W 99 AR fRF—d wes ara
AfE & 79 W Be—R]ME Hol-Fda dUS & & & |

gV RETfAEEgfRE s W g W

ars: goipd) fasfiotafer ardl ForesTam |
39 39 9l e H R Hfi qaarsil 7 Ml S o @Y e @ -

Tt ar fea Maef

SR A AR |

W@H%@iﬁ

Haf~q q: gHET: YRedrd | |
uRWR® fAgy, wers, m%mmaﬁﬁﬂﬁaﬁmmmﬁ%‘sﬁqm
R g9 ¥Rl H OYATS & Sl 28—

QUNSY Hfgd: gHsarHTarTA: g

AFATASTATIYS dd RIS dwad |

qreifer: FRIRY ey

Yd Ay JeRY Aol Aaoee goaf | |

BT, fadl e gsie: 963
#ﬁ%ﬁ—ﬁwwwaﬁwmzﬁwﬁﬁwﬁmmﬂrﬁ%ﬁm
WY B WY BEVTS, APV B AH R IHH T WA 42 HH w9 8 3 |
B Ml B JUAl UygAE BN B, SUHI Vb WHU Bl 2| SY e e
drgT—"RIeHl 8 ARy 5 Iud! Woy € gfid 8 o &R g ) ek ary &)
BIIMIE oM ol | 6¥gd W¥hd 8 21 89 H 98 d8 SR- 9 SR aq | dF

3




W%éﬁm%aﬁ%ﬁﬁamlaﬁwmﬁwm%
wﬁ@aﬂWIHEWWWGﬁﬁmﬁéﬁﬁﬁﬁsﬂ?@mﬁﬁ
mﬁaﬁmﬁmmﬁu@uﬁaﬁéaé’f%la@amﬁﬂmﬂammwﬁ
%mﬁmm%mﬁmmmaﬂmaﬁvma}mwﬁ
TS §HD FITER & |

@mmméaﬁwswﬁﬂ?@imaﬁﬁﬁﬁwagﬁﬁwmaﬁé@m
WWﬁWWﬁW@HW{WﬁQﬁﬁWEﬂ%I

ﬂﬁmwﬁﬁ%a@mﬁ,wmmmﬁwmaﬁaél@wm
mwﬁmw%,mwﬁammq%W%;Gﬁa’r—wﬁvﬂavﬁaﬁm
Wﬁmﬂamwﬁﬁmﬁéraﬂnﬂaﬂmﬁwwwiﬁ#ﬁm‘%
Gﬁmm@m%ﬁﬁiﬁﬂﬂfﬁé@ﬁﬁﬁﬂﬁmﬁ!mﬁwﬁﬁﬁﬁ

mﬁm&ﬁmﬁmﬁﬁqﬁaﬂml
sﬁv#ﬂﬁs‘ﬁﬁmﬁaﬁﬂaﬁhﬁéﬁﬁaﬁmaﬂﬁm?ﬁélaﬁ%
e?hﬂuwaﬁaﬁé?am,agia%ahﬁﬁﬁw,\rﬁaﬁﬁﬁaﬂ~q§ﬁaﬁﬁwéamaﬂ
Gﬁjﬂﬁlﬁ%%ﬁﬂéﬂ?ﬁ%w@wam%%ﬁﬁmwww.
Wﬁﬁeﬁq%&ﬁ@v@@ﬁﬁlqﬁ@ﬁw—ﬁwa@am%aﬂvw
ﬁﬁa‘wﬂwwmaﬁ?mfﬁma‘laﬁw%’@ﬁaﬂﬁmaﬁé’réﬁ%rmf&m
ﬁmmaﬁmmmﬁwmmméfﬁ@aﬁﬁ%awﬁwé
w%mﬁvuéngaﬁﬁqﬁfﬁﬁﬁqgmﬁﬁﬁu@mﬂaﬁ:ﬂaﬁmﬁuwm@h
aaﬁ?m%mﬁmm,Gf‘r%ww-wazﬁaﬁaﬁ%m‘éﬁr%mmﬁaafa%
ﬁfﬁaaﬁﬁmwﬁzﬁﬁaw%wu—wmagiaﬁﬁwﬁawsﬁmwﬁm
STeAdl 8 |
ﬁmwmﬁmw%mﬁgﬁzﬁmmwmlmﬁ
ﬂﬁwﬁwﬁmﬁeﬁaﬁﬁﬁ#ﬁﬁmmmmmfmm

a@am%ﬁ%aﬁfasmﬁemwmmd%



a8 W A e B A uRarad & 6 gad-gaa § 89 Rumel @ sk A
gcl Uel § Siel I T e o1 | W o) 98 BIE aF-aran %l T8 o1 | g9
AT A1 o7 3R = W | IASNH—HREY FAT AEIRS BT HIT— AR e,
Wad @ yaigard wel § ged aef Ae, dad Wkad Y& B &) AHR IR WREN
argfas fora @1 fomon, afio—gd R @ Eepd-—gere g@Eed SR N §w 9
8 & 8

Sad # e Q& 0 Wy ol B W9 WS e 9sdl @ @1yl 3N uger dwr
Al gar | wifdfas ol wivpfie ael 89 & aR ¥ Ry & van wrdy e
fags & Ao ok SR ame favdl o e =i N 9| 98 b gBR @ W gr
feran wrar See1 e & B or R A s oRFy, S wrdg e § R,
STBI U IFHF—ID T A Y seys, I w91, Ih1 qRAIRS oiaw
Afe s favy wfferd 80 9| stk g avf A ) 99 Fufei @ e @
IR a7 9w ford uredr wRey fen s @ weE sHd) o s
e A R A A o e 2| gH gEd W9 R 6 gue RER W A 9gd v @
AT | 19 | foran ey fn @ Sww ugd ¥ oo g & e gar o) e
| P T Fwisl B fAare W oo qE 2| S Bl oFed) v T | @p e
D! A9 § e W, yfiet W S MR W forar T8 W weban |

STq U el @l SR FHd § A Th—Ud B) WA R IR g g § |
ﬁmwfﬂamﬁqmﬂ;hma%wws‘wﬁm&'a@r@w%ﬁ—mﬂgﬁﬂﬁﬁﬁ%
WA derd 9, b9 ave FRE d FdR AN A Taive wvad drow @ @R
Aed—dcid ok ufded gAY vl U arRvEy & g e @ aRan
wﬁaaﬁvﬁ%sﬂwaw%ﬁmﬂgzﬁwﬁma%ﬁ%—mmwm{ﬁw
dl woell BR BE IS0 A 5 R 39 ef B wwiN F ey B, fvaw forar, w1 farar
®d o, @8 SFH &1 gy o)), w@n fora, TeaR ufdsd gflevre el @en i o
R FEIAR) YHRawY, 41§ @M o ) W IEER @) GHER 9F 98§ dedie
é@%ﬂwméaﬁvaﬁﬁaﬂﬁﬁsﬁwaﬂﬂﬁm,wwwm
® IR T A R 9 AemRIueT Ragar arell @ e e are o ae
BT A U AT BTl H AU BN W W TP 9 AeD B W oM g5 @ A
U¢ SWH Sled WM A Sl fbar o oiR I ¥ @ oY @) afed a} 98 T
3fSta fabar o e i gern & 78 @ o1 wadl |

G aqAdl 81 U SR o a1 # wwRan & | goas Rvalarer su—a a1
A TP N A H JAHRAT ¥ SO YABTARI ST WU 3 BT 91 BT o7 Y&l o |
SIq 98 BRI Ml E o A Ry uer oy g8 e o) | R ue e € o ver e
AUAT TqUT BN qaerdl | SUR—SER W Ual fbAT| g8t s Mdl-swaq or| 9§ g
W@@le‘ﬁwwwr%ﬁﬁwﬁﬁaﬂélaﬁéwww
ST | S SMENUT g STl 3R Udh o ford €re “ams YRIT A Pladese] | s93
TEel faeell & &Rt @rert ¥ Sig frgad gon a1 g & grgTmE 4 9 AaRis @
ST UiegshH § @ gan o1 | fRenRl @ gRer @ R aef 99 s 9

5



UPIRIG B foar mar o ) A § sraefy @ arde S @ @iy foigane
ﬁ?{g@éﬁwnaiﬂwqﬁﬁaﬁqui@@ﬁﬁwmwﬁm@ﬁawaﬁv
W%ﬁﬂ'ﬂlwwgﬁwww%wméﬁm@mﬁwganaﬁ
AP AR SlaT R & Segae &7 v 99 oy |
Wﬁ?wﬁiaﬁ?ﬂ%ﬂmwmél%&aaﬁma%wasrmﬁam
W%W@%Qr@ﬁmﬂﬁ?ﬂaﬁmﬁﬁﬂaaa@éﬂmmwm
= 9 9 g HYYET I B WERT B AR B ufed Aidare wel @ Re
AR Ul A agd yAIfad & | S BE W Sl IO YA A Il e § g9
Wﬂ@ﬂrﬁlwwﬁfﬁmﬂwfﬁmﬁiﬁﬁiﬁG%T‘@(Wiiﬂﬁﬂﬂ?iﬂmﬁ
éﬁq@mé,ﬂwﬁf@ﬁmmwzﬁmwmwﬁaaﬁﬂaﬂ?ﬁwwmu
ﬁ?ﬂﬁﬂ@ﬁ‘fﬂﬂ?{aﬁ\%ﬁ’\’aﬁéﬁﬁlGﬂﬁﬁﬁﬁﬂﬁ@ﬁﬂ?ﬁﬂﬁ?ﬂ'@,@ﬁ.
H@WW‘E{,@”.Hﬁ'ﬁﬂ@(ﬁﬁ@?ﬁ?ﬂﬂﬂﬂ)@?ﬁl?ﬂﬂ“ﬁaﬂwiﬁl
Y1 90T U 3 rn & o) o @ qd s Ardlerst wreh 9 0| ¢, argasor
am@wq&ﬁmﬁaﬁﬁwwﬁ%waﬁwmmlﬁmaaﬁﬁé
ﬁlwar%qw?wﬁsaqﬁ?ﬁmm%@—ﬁlﬁmﬁﬁﬂqua@
aﬂ"\fgsimalaxﬁgqaﬁT—a‘saﬁﬁﬁﬁmmaﬁéw@ém@sﬁ[mfﬁm
Wﬁmﬁm@awrﬁﬁﬁﬁ@ﬁaﬁﬁ:wﬁﬁwzﬁm
aﬁmwmﬁmmmmmﬁ%wuﬁﬁ@wwﬁ
wwﬁqmﬁ?wﬁﬁﬂﬁmﬁmﬁmimﬁwﬁ-—a@ﬂﬁﬁ
Wrwwsa@wwaﬁaﬁ?@%%mﬁ%aﬁaﬁﬁwﬂ@i%ﬂlﬁ
mmﬁ‘ag@mﬂﬁﬂﬁmmlﬂﬁ?ﬁmﬁmzﬁﬁﬁéuﬁﬂvﬂumﬂag@wm
WW%33@?Wﬁﬂﬁﬁlm§ﬂ?ﬁfﬁw91?ﬁﬂfmlﬁﬁﬁﬁﬂ
qmﬂfﬂa?faﬂmﬁaﬁaﬁﬁ?ﬁw—wﬁq&mﬁﬂgﬁmmwmaﬂ?
ti.mﬁwam«ina?amaﬁmmmﬁmmﬁmsﬁmlwa—gﬁ%mmﬁﬁ%@
enlﬂﬁaﬁsﬂwmw%%ﬁwmﬂaﬂwaﬁwaﬁwg@vﬁ%
ﬁ.mﬁwamaﬂﬁ%uﬁff&ﬁmwwﬁsﬁﬁﬁﬁaﬁéaﬁma
@Mﬁﬁﬁqﬁmwmwﬁaﬁﬁﬁwaﬁw%ﬁwaﬁmmm
@m;m%aquﬁ%aﬁmmmﬁéﬁ$aﬁam%ﬁwm
Wﬁﬁ@mwvawmsﬁm&méaﬁﬁmm@
qsuaawélwaﬂ?quﬁrwwmﬂm%r%c&aﬁma%i
{ PT ST T E3M € 21| 99 H Jopras F o1 | 9 Reit en) B
W%Mﬁm%l%ﬁ@aﬁaﬁﬁlﬁﬁﬁw%ﬁmw@ﬁ
a@ﬁﬁ‘cﬁﬁﬂ?ﬂﬂﬁﬁmwé&aﬁﬁiéaﬂﬂrﬁasqﬁﬁﬁmﬁmﬁﬁﬁéim
ﬁﬁe%‘aamﬁsswcﬁWfﬁﬁwwamaﬂa‘rw,wmnmwﬁwﬁaﬁﬂ
ﬁﬁﬁé’fﬁo—méigwﬁmgﬁs@ﬁ'cﬁmzﬁm'wﬁaﬁwwmﬂﬁq@m#ﬁw
'gma’%‘aﬁ?ﬁ%'uﬁﬁmtﬂ"%;aqaﬁs?ﬂaa‘rmtrzﬁ%qmw%m@éwﬁav
ﬁiﬁﬁWaﬁug@mﬁsm—emaﬂ%a‘rm:ﬁwﬁwmswq?aamﬂ
G%‘f%Eﬁgrwqaél%mawﬂﬁrmqaiﬁﬁqmlﬁ%?ﬁmfauﬁamaﬂmgwaﬁ?

6

sl |




Wﬁ'ﬁ@mﬂ'wﬁﬂﬁqﬁﬁﬁwimmzﬁﬁnm'mﬂﬁ
AfTe, et 9fd A€ 9 ey S R <RagT | e e A AR @) ag
'W%%q%%ﬁmgqﬁmwﬁ%mwmmﬁ@ﬁuﬁaﬁﬂ-wh%
[0 T, v A1 & eR—bx B A [ sk 9z N dend W A Rrar o a2
amﬁmwm%aﬁﬁe@wzﬁwmm'ﬁmﬁwmaﬁfﬁ
aama#@&mﬁ%%n&uﬁﬁaﬁaémsﬂ?aamﬁﬁeﬁ@ﬁwﬁm—
AFEARIER, MU Y T AE @, v A vl e yaw ww 7 o) 99 a8 u
W#%Emﬁmlﬁﬁﬁmﬂmmfsﬂma%mméiﬁmﬂﬁ
ﬁﬁ%:wa#ﬁrwﬁmw%ﬁsmeﬁmaﬂﬁaﬁﬂzﬁaﬂwﬁmgmaﬁv
ﬁ#wm$m$mﬁwvwm%mﬁw%rﬁﬁwﬁwﬁ
A S # aRaref 81w ¥
sﬂaﬂﬁmmﬂﬂw%ﬁmﬁwéﬁmﬁaﬁu@ﬁma@mm
%mﬁmﬁﬁwﬁ?aﬁizﬁmgﬁwﬂq%ﬂamﬁﬁwwﬁﬁﬁ
amsﬁawg%ﬁﬁww&aﬂ.wﬁwﬁ#@%g@mﬁaeﬁwﬂﬁﬁﬁ
ST Bl % RIS gmwmuﬁwéﬁv@wﬁﬁgaﬁwrf?ramﬁmw@%ﬁ
mﬁaﬂéwﬁlwﬁw—ﬁ|ﬁwaﬁwaﬂ§@ﬁ§qm%aﬂw,
39 B A 9 forg A7) R A AW W A H W a% S | 999 P R o
ﬁeﬂuﬁmmﬁmaﬁmméﬁﬁﬁtﬂaqeﬁaﬁﬁmawsﬁnqmﬁﬂaweﬁ
ﬁwﬁmagmﬁuaﬁaﬁemagiasmﬁwaﬁméawﬂaemﬁuﬁaﬁm
me%mﬁ%@ﬁﬁtﬁﬁm&ﬁmmﬁ%ﬁ
ami%w%aﬁmmﬂﬂwsﬁwaﬁ%awmﬁzﬁﬁimﬂw
ﬁﬁwﬁwﬁﬁw%ﬁ%méﬂwmqﬁaﬁmaﬁ%rw
mewm%@ﬁzﬁrﬁ%lﬁﬁw@%tﬂw%uﬁaﬁamﬁﬂﬁ
sﬁ?mwwaaﬁ'éwﬁﬁﬁwmﬁmﬁﬁmﬁwwm
ElTéjﬁrWﬁﬁ@ﬁ@%@l?%@ﬁ%@ﬂ”ﬁ%lﬂ%ﬁ@
q—ar—c:éamréaﬁﬁmmmwaﬁ:ﬁwweﬂémﬁmwﬁ%
f%i?iagﬁa@mﬁaﬁiwéﬁaﬁ@wmawmﬁaﬂmamﬁaﬁrﬁ#
‘Wgﬂﬁﬂmgﬂfﬁaﬁwwmﬁé%mlwwﬁma
Hﬁéﬁﬂwwwwﬁmimwma$wamwumﬁmﬁm
ganﬁmwﬁaqﬁﬁﬁﬁmﬁwﬁ'ﬁmaﬁaﬁwﬁaﬁ—wuﬁuﬁmaﬂmé\ﬂ

SRAREIHR Fulig

g1 faemasfa fasmerand: |

cuIsfoR=a 4fY engalve: ||
ARy

@iId grronfey Afger |
EIMEEIE ek




4 erdave wafca e | |
ROl WSIIRSSTTHIGHTH:

QaTHAT gEaaIHIL: |
JgeudolUGdl QHT:

genfRa @ faefier: | |
P W] IA T

CRYIRAAT Tg T¥[AITT: |
< yar<ied J&Iard

T AAf =4 | |

Rl # W1 P gEQIHR @Al AR W YD) B YH-AERY HB GHA Yd & UbIid
gl 2| g9 Mde & wu d axq A wy R=fd gw 4fd g & & 47 e 2|
g Falfaq g8 wika 4 8 9 fF g9 dvaa A 2 39 O ara @ e @) Uh
ufdd gerdr Ay e @ g g & fD Q2 @ ) I A ua iR ufd
fya @ Wedlaxy & eF # @ @ 2 Ry A divafde ammel @ men | gad gd
3R ufem & |=E <T B AR &1 v 2| sHd A1 wfava fageh fAgel @ de
@ dY S99 Tdl & HERY 2| el & o fra N g 2 o 6 suRfafds
Sufides 9 we @ 7 W aE adafae arEn off | g fERD f s d J e @
U § T HY S AAWR B ddagey @ HiaY Wed d AR & w9 § Sy fEa
3R URA B WY IUD G Pl AATYH 3 GREH B g HAA far| g N gan
f6 v & Qu # H 3% IR 1 IR & IR HA A THGR] R DA B 9A™
far| & § § 9arR qr T, gvelAfn, ofRET &k geel # 9 R, SurE d <)
IR | 8 g&al & H I RQgF 4 g ar O ar e w1 39 @Al ) gwd W
N IR T R ugd @ g A arEel A OF vl w A9 gfte 18 o 399 s
gell R qie o A A el A | gafor) smgfRt Ad | uig | 98 eRv & P
€l Q¥ &) R AR B YA DI WHY AT 2| U ¥ D aR F B gy N gu A
IR Al YRV Udh WAd AR 8 ot rue s iflaw B | g8 @fd R 3§
AR & WA 8| g9 [ha) SFeN & U8 39 Ued W 8 orgwa famar off dadr 2|
Ierervnd €1-Ud T 981 d Igd PR @l gl e H | 9™ Bl U i @
o1 el fo—-Hv WY & 918 T geadl gal g, onfl 8w g ) apft dien @ g
fx ol 8 S| g8 ) U 41 @ € SHS Wiy g8 W ® P 98 I wWrenad®
21 98¢ H Y¥ad WY STHR T4 dgd oRa 8 M 9 A WRey oM & forg adl
Y| SW D Uy B SR U e ft AQur o1 9ua Ay § I=R ue uw forar
o1 fSrad 38 9w Ifdd a) S Far A

When I am no longer on the earth, my tree
Get the ever and renewed leaves of thy spring
Murmur to the wayfarer




The poet did love while he lived.
gasd! W g RN A b ma srqae 39 yeR & —

oid H g9 gedl ux FEf w@m o) W ga
JER A1 & [T I T T arel U
U A B H A J g @

f& ®fa S/ a@ R g9 99 R

T8 U ol A dul SIRAT AT b WY g8 B WY B Uh GeR |
ST B | BT A Qi el B aR A o wrg N s 5 9 3 o @
Ewﬁ@ﬁwawﬁaﬁmaﬁq%ﬁﬁmﬁmﬁzﬁ,mawﬁﬁa
ﬁ%ﬁﬁmﬁﬁﬁm‘aﬁm%rénﬂa}w@aﬁagamzﬁmﬂﬁ‘eﬁaﬂvmsﬁtﬁ
%éﬁﬁﬁmﬁﬁﬁwﬁaﬁwuﬁﬁm?ﬁﬁawfﬁﬂﬁ?ﬂmaﬁﬁ@m@w
%;Wﬂamﬁﬁﬁ@mﬁé@aaﬁmmﬂﬁaﬁlwm@azﬁwéﬁ%r
STPT & DA RIW AISfS B ARV-RAvas e DaareaRd weq —
iﬁm%%ﬁaﬁaaﬂaﬁhwﬁaﬁaﬂ?wmwzwm%

o, foreet T AW =, & F W 9R U gerr @ R oasi Re—ar fhed) |
ﬁwﬂﬁwmmﬁ@am%@?aﬁémﬁamﬁﬁ—wwﬁwm
WEW§JM1W%W%IW€W%$TWWT
%lwmﬁm%@%%lgwa‘rmﬁﬁﬁma%mﬁ:aﬂqwruma%wﬁw
@1 yfaffee svar 2 | Sudr yde Rie el awen ze) @ | qrgq IR uf¥em feen
@1 gl oxer 81 s9w1 afe Rie v o aren gl 21 g€ ave 9y Re_ar
feematt 1 wfafafdica e € ol srer—sren ydie fars w9 § |

HISTl BT IGRIERT 3G ot § dotda o 10 9| Gueem § 96 9
Y1 AT| 9P, H ARG WRBR T I R B olel A1 o1 | S qHEg U by 2
Sl 9 UPR B

U SST arel pud Ris va RA e IS @ TH1 @ amer @ qeny §
ﬁmmﬁwmﬂﬁﬁwﬁwmwwa@ﬂvﬁi%ﬁsaﬁaﬂmm
Wﬁé,mﬁﬁam%@wﬁwﬁgaﬁwﬁwﬁwrm%wﬁw
A T TS <9 981 UHE AN | S & Vel A1 I AW g8 AT | AT siver g
wﬁ@é—@éwmﬁa@mwé@ﬁwgaﬁaﬂwwéewaﬁ?
Wﬁﬁmwwﬁmlwwﬁumaﬁ?mﬂ%wﬁwﬁuﬁaﬁ
ﬁwwﬁﬁd%|ww,wﬁwawmﬁw~mﬁmm%|

T WUR A qg N <@ TR 5 - am ue ser @ e B A
wwmaﬁm@@maﬂaéw%i%ﬁﬁaﬁmﬂaﬁwé%ﬁm
mwmsn-ﬁﬁa@cﬁaﬁamqermﬁmwrﬁ%w&zﬂﬁaﬁﬁwaaﬁagam
qiw&aﬁam%!seﬁ’la%aﬁﬂﬁﬂﬂ?ﬁfﬁwmﬂgd TR BT R o | § I
ﬂméﬁagiwamﬁmﬂjwamwaﬁﬁwmﬁ%ﬁw%mmwsﬁv
sth?rc'mmaﬂ%wlﬁ'@;r@%w:waﬁ@m‘ma‘laﬂf‘m}waﬁam

9




aaﬂnaﬁwo.gtiaasmquﬁwaaﬁ?}rﬁwﬁvwmﬁmﬁmﬁﬁ
UG | ggell 9k 39 fAvy wR fAeR @ <@ o1 R oA 2 b oerer el A o N v
W‘rum—tﬁ’ﬁqﬁtrﬁ?ﬁﬁ%‘am@arwiﬂaﬁﬂﬁélwﬁmﬁﬁaaﬁamﬁﬁw
%,w%ﬁmﬁquﬂalwwm'wzhﬂwﬁm@
S, WISeR A 94 URMME gde 4 forar ® % There are no two perfect
synonyms in the English language. 3 & acf wx a9 f "/ ¢ b <ivga
Wﬁﬂﬁ@@ﬁﬁéﬁwﬂmﬁﬁﬁ%lwﬁwﬁﬁﬁmﬁmm
&2 za@! wdl IEi Wi | &M | o/ ¥ aredifs TRIT @ e ST e
maﬂwwaﬁﬁﬁwmﬁsamﬁﬁsaﬁaﬂ%wﬁwawﬁmwmﬁﬁmﬁw
U W1 YA X d 8| af fadisy fagisdl ueh soifdaedar — RE ok el | g
@@awqaafaﬁmmw%qeﬁqw%ﬂw—ﬁéﬁ:qaﬂmﬁwﬁwwaﬁl
mﬁﬁwm&wmwﬁaﬁawﬁﬁmwaﬁawﬂamfw
ww%rﬁqwﬁﬁwaﬁwﬁﬁﬁ;ﬁéﬁ%aﬁfﬁﬁ
aﬂﬂsﬂvaﬁafﬁwﬁmwﬁm%léwﬁ%‘aﬁqmuﬁ;aﬁa‘ﬁm{w%m
Ww;ﬁmﬂmﬁﬁm%aﬁawmmw%ﬁ%mwaaﬁ
@f,ri%fmmﬁw&ﬁm@m%&aﬂ%aﬁﬁﬁw%—w&gﬁa:q@wfﬁﬁm
Egﬁagna:ﬁ-ﬁagaaﬁgﬁms?ﬂwmwwﬁw%—
SEUMNAIRAJAUEHGBRE | gqa @ § a3 e b SEIBIE
W‘,W‘Wﬁwmﬁmzaﬁ@aﬁwﬁsﬁrarﬁma%w
g&ﬁfﬁrmwsﬁm%‘,waéﬁﬂﬁmmmamaW@a—zg\afﬁ‘a‘m
ﬁﬁ%rwmﬁmwwmwéwwwﬁﬁm@%ﬁwﬁw@wﬁ
aﬁaﬁﬁaﬁﬁmiwaﬁﬁmﬁaﬁ%wm,@T.afﬁma‘m‘f,aq.a}
fﬂé?,@T‘Wﬁﬁ@ﬁﬁﬂmeﬁﬁ@a@aﬁﬁ@.m,@.waﬂﬁ
ﬁﬁﬁgﬁaﬁamwﬁwﬁﬂlaﬁm%aﬁqmﬁﬁwﬁﬁmw%ﬁ
Wﬁwm%&hmw%ﬁ%wﬁwﬁ%%ﬁwqﬁmww
Wﬁmmwalgﬁa@awwa%m@mmqa}m%ﬁ%
Gﬂaﬂwﬁﬁwﬁé%mﬁwﬁﬁwﬁmﬁwﬁmi%éwﬁ
wwﬁwgﬁaﬁawﬁﬁw%s@ﬁwwmﬁmm%ﬁ%i
ﬁﬁw%%mwsﬁﬁw%%éwmww%@wﬁ%;
mwagag%ﬁﬁ%rﬁmwéﬁ?&wwaﬁ%ﬁaﬂvﬁ%ﬁﬂm
éﬁsﬁmmﬂﬁﬁﬁﬂﬂﬁﬁsﬁeﬁgﬁﬁwﬁé@w@ﬁmﬁwww
WWWIWWWIWW@WIWWWWW—@H
aw:wwmwﬁmmwmﬁrﬁaﬂawml
m%%&aﬁwﬁmmﬁww%w&%ﬁmﬁﬁaﬁaﬂmﬂ@m
m@ﬁmﬁmﬁiaﬁizﬁuﬁﬁﬁ%ﬁqﬁaﬁzﬁwﬁ‘aﬁqﬁmﬁﬂ?m
EWE?WﬁWﬁWWQWIW—WﬁﬁWWIG‘\‘ﬁﬂ@'ifi&%ﬁ‘?
ﬁmaﬁﬁa@ﬁﬁqﬁsﬁmr%ﬂﬁﬁmﬁﬁimﬁﬂ%@ﬁwaﬂ?ﬁ%m
%oa%mmﬁwﬁaﬁﬁ@sramsﬁiaaaﬁ%reﬁ—cﬁf%miwaeﬂamuﬂaﬂaﬁ

10




®1 B AT B o R | Wl S Qfverlie, wmifie, wisfie | e g
PIAAER Qa9 § § e g1 wRl wilRa ¥ ome Wil w g Ffed @ wm g,
IR o M & BRU sRuw B W §| o IR qaiR GwEy $ WY S
JTOER bRl Bl & forad gvel o o § |
wﬁwwﬁaﬁw—q&qﬁmﬁw—mwwélﬁﬁaﬁmﬁaﬁm
URRN & U <u & Rue A i wreit § Rvad R &) gemt wm § 99 2y
e & et B gal 21 q@R WM d 99 29 @) wa § wHEr & FReTr @
ﬂaw%:maﬁaﬁmﬁﬁﬁﬁf&w%m%—%aﬁ?ﬂw~m,wm
mawwﬁﬁﬁﬂaﬂlq&mﬁaﬁaﬁmﬁﬁf&mﬁﬁmﬁwﬁﬁﬁﬁﬁﬁéﬂ;{ﬁ,
¥houR | qfd B W < wr F e fear 2— v, e BT ek Braedl
g@mﬁﬁiwﬁaﬁﬁﬁmsﬂﬁ@éaﬁiﬁzﬁ,mﬁsﬁw,aﬁwﬂiﬁﬁw%l
T 9 A 99 QY B de-aifRw 3R e o, BlheR, H BT B =l R |
¥ fafier W € s gar wet W e B fhar Rureert Y awy g §
qw%lmzﬁeﬂﬁwﬁaﬁaﬂﬁmﬁmﬁﬁiwﬁﬁmaﬂa@ﬁwm
ﬁﬁ%ﬁ%|§@ﬁsﬁﬁﬁmﬁwé,sﬂﬁgﬁw%awgﬁaﬂaﬁaﬂm
ﬁ%rWWﬁWWﬁWWHWWWW%W%‘IW
TP HqT @ ARl W X@RE & wemd Q@ ww wen sifed 8- RiaRiar w9 am)
@ BT g, B @l T AW | HA 39 @ Y@iRiE @ wrss 9o o | and wre
ﬁwwﬁs%ﬂaﬂﬁ?ﬁmﬁﬁaﬁﬁ@aﬂlﬁémﬂwm%m
meﬁ'mwﬁwmﬁm:mwaé’rﬁaﬁﬂm%nﬁﬁaﬁmﬂﬁvﬁfﬂaﬁiw
@%aeﬂﬁ%ﬁwaﬁmwﬁa%amaélmﬁﬁwﬁwmm
®fA & 7 B AT g Favar 2|
a@wgﬁ@m$ﬁ@méﬁﬁmﬁmarwwmaﬁaﬁ%%ﬁﬂﬁﬁ
%@,Hﬁaﬁmﬁ:@wﬁ?ﬁ?ﬁé@mmwaﬁvaw@a@mmm%ﬁm
ﬁseﬂﬁﬁﬁmﬁﬁﬁ@ﬁﬁw%leﬂﬁﬁaﬁﬁwﬁaﬁwmﬁa
Wﬁ?@ﬁﬂ@ﬁ?ﬂﬁ@%lﬁﬁ@ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁ&qq&ﬁ
AR & | Ub IR § ongelvs & Nerdt w1 3 o var o1 | aR W @ R ag B
Qzﬁmzh':ﬂmmmzﬁﬂﬁe?nWww-uaewms‘ﬁwwzﬁrw%@
eﬂiﬁ%ms‘quﬂﬁﬂﬂmﬁﬁaﬂvé@mﬁ?m—mimmw!ﬁ#
aﬁwwlw@ﬁ%@mmm%?@am%m{ﬁﬁW|
mw#sﬁmﬁ%mqvqgmﬁmwsﬁmﬁmﬁwmwﬁ%qm
Qﬁﬁﬁﬂ@,:«ﬁ.aﬁm,@W@Wﬁ%!mﬂf&;ﬂm@aﬁwﬁéﬁaﬂa
m@gﬁmrwqﬁé’rﬂﬁiﬂiﬂqch\mmlw%@w—f@ﬁﬂﬁrf@ﬁa‘[ﬁ
WW!WWWW%I@ﬁﬁﬂ@ﬁﬂ‘%’ﬁﬂﬁﬂ@m%lq‘\’ﬁﬁ[ﬁﬁ
wsqmmramﬂﬁwﬁaugﬂﬁﬁwg—dWéﬁ?iaﬁﬂ%mﬁmaﬁ%wﬁl
ﬁrﬁqaﬁmmﬁrﬁwﬁ%qﬂmwmwwd%asjﬁwﬁmmﬁ
m‘ma@"a’«:w%i@Wﬁwmwwﬁwaﬁﬁmmﬁwiﬁ
aﬁmmﬁsﬁmmﬁﬁ?ﬁaﬂawwwa@mﬁma%:rrqa%waiaﬂrrmﬂ'errs‘

11



H oy # an v@l 2 svenRin d dl & aiffwiy AW Gl & | oiar gagiv g,
Al w@uldly @ dgeiE derdly 8| WU Sadl Gvhd Saddl B, siverddi,
el B, Yorard) Yerdrdl 8| oeid iR urgavs & dig 98 dral #eFe Jer
S fave & @1d #erel # R AN W R, ¥ = ;i IS, AW, Al AW, T ONAT| AEAvE
B Hhabd Y&A © | WRIE IR 8, oAlF g8 gAYyl 8| R — W WHE & A
A¥hd Heold © | by dR A9 H oxd Il & b cfdor gd o & faema ok aamue
Fpid @ R woafdorgd uf¥rn § wendl @ Wvad qeld A Sanskrit Place
Names in Southeast Asia, @ g&g A1 &1 &1 304 &2 A ¢ | R v gl
9% 3R &flvr WRey B QWA gY WEH Sl § | B P 9gd B © | Y A B URM,
T B D) AP © | TG WEF A I8 dddd N g ax o |
wWid: gumg § Regagrees & 9@ 4 fdw @) yga argRe griel w® am
Qugl & Heldred &1 Yorgd Wl &x @l gl Sud &l dF uRfe ger eua dar d
TR PR @ -
adRAb ey e
i sHRegfiafdfe: |
31N T Xfda wite—
fdferveur Srr fasnfa |

TAPEIY YEH UgT
HTAYITETG dggTash |
T Qe g T
adrgafaEnr g | |
degashd Aegur
Mafogarogiseafivge: |
SR BRI YGEhdrd
GeATTabYHdG WHIMA | |
ﬁﬁﬁﬁ:gﬂﬁi@'&a
&1 YeEHE e |
JrRIARIHTHE ugd: | |
acared H fagean e
gy | afd Rraeror |
3MMST 39 Hd W (U §Ic BE AU Dl dgd 8ol AJWd B Y& & AU gaY
@1 IqEIfed B WPl /A YA agd Y& | &) duR @ QW sawr o § o
U HH @ A @fp W § @' uan ) wiRe adedl A e 98 IawR ger
four gad ford Sad1 Gas g1 W # o @ @1 N Rl Sligde 3 ag &)
G711 390 Y9 9gd 9ol el | 6 96 @ g o @ 5 R sm—onR IR R @
B A9 /) P AT e |

12



